MnaBa 35

1. bor ckasan Makosy: BCcTaHb, nonan B Bedpuib 1 XMBKU TaM, 1 yCTPON TaM XepPTBEHHUK
Bory, saBuBwemycs Tebe, korna Tol 6exan ot nuua Mcasa, bparta TBOEro.

YMO: | ckazas bor no Slkoea: Yctasaii, Buitan oo bet-Eny, i Tam ocsiabes, | 3pobu Tam
XepTiBHuka Borosi, Wwo aBunecs T06i, Sk TM BTikaB 6yB nepepn IcaBom, 6paTom CBOIM.

KJV: And God said unto Jacob, Arise, go up to Bethel, and dwell there: and make there an altar
unto God, that appeared unto thee when thou fleddest from the face of Esau thy brother.

2. U ckazan Makos ooMy cBOeMy 1 BCEM ObIBLIMM C HUM: BpoCbTe HOroB Yy XuMX, HAXOAAWNXCS
y Bac, 1 OYMCTUTECH, N MEPEMEHNTE OL4EXAbl BALIW;

YNO: | ckazas SkiB o JOMy CBOro, A0 BCiX, XTO OyB i3 HAM: YCyHbTE Yy XMHHUX 6OriB, SKi €
cepen Bac, i O4UCTbTECH, | 3MiHITb CBOIO OAiX.

KJV: Then Jacob said unto his household, and to all that were with him, Put away the strange
gods that are among you, and be clean, and change your garments:

3. BcTaHeM 1 nongem B Bechunb; TaM ycTporo g XepTBeHHUK Bory, KoTopbli ycnblwan MeHs B
neHb 6encTBUS MOEro 1 Hbin CO MHOIO B NMYTW, KOTOPbIM S XOANTI.

YMNO: | BcTaHbMoO, i nigim go bet-Eny, i 3pobnto s Tam xepTiBHMKa Borosi, Wo BianoBiB MeHi B
LEeHb MOro yTUCKY, i ByB 30 MHOIO B AOPO3i, KOO XO4MB £.

KJV: And let us arise, and go up to Bethel; and | will make there an altar unto God, who
answered me in the day of my distress, and was with me in the way which | went.

4. N otnann NakoBy Bcex 60roB 4yXxumx, ObIBLIMX B pyKax UX, U CEPbri, ObiBWINE B ylwax y HUX,
n 3akonan nx Makos non oybom, koTopblii 6113 Crxema.

YNO: | BoHM Bignanu SkoBy BCiX 4y>XuMHHUX BOriB, WO 6ynu B iX pykax, i Cepexku, wo B ixXHix
ywax, a SkiB cxosas ix nig nybom, wo nepen Cuxemom.

KJV: And they gave unto Jacob all the strange gods which were in their hand, and all their
earrings which were in their ears; and Jacob hid them under the oak which was by Shechem.

5. N otnpaBunuce oHWU. M 6bin yxxac bBoxuii Ha OKPeCTHbIX ropoaax, U He NpecnenoBanm
CbiHOB /lakoBneBbIX.

YNO: | Bupywmnnn BoHW. | Bennkunid xax obropHyB Ti MicTa, WO HABKOJIO HUX, i BOHW HE THannCs
3a cvHamu SlkoBa.

KJV: And they journeyed: and the terror of God was upon the cities that were round about them,
and they did not pursue after the sons of Jacob.
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6.  npuwen Nakos B Jlys, 4TO B 3eMne XaHaaHCKOW, TO eCcTb B Bedhunb, cam n Bce noau,
ObIBIINE C HUM,

YMO: | npnbye Akie oo Jly3y, wo B 3eMni xaHaaHcbki, uebTo no bet-Eny, BiH i BBECb Hapog,
Wwo 6yB 3 HUM.

KJV: So Jacob came to Luz, which is in the land of Canaan, that is, Bethel, he and all the
people that were with him.

7. M yCTPOWN TaM XEepTBEHHUK, 1 Ha3Ban cue Mecto: An-Bedpunb, nbo Tyt asmncs emy bor,
Korga oH 6exan oT nuua bparta cBoero.

YMNO: | 36ynysas BiH Tam XepTiBHKKA, Ta 1 Ha3BaB Te Micue: En Bet-En, 60 Tam sBmBCS oMy
Bor, konwu BiH yTikaB nepen CBOiM 6paTom.

KJV: And he built there an altar, and called the place Elbethel: because there God appeared
unto him, when he fled from the face of his brother.

8. N ymepna Hesopa, kopmunmua PeeekkunHa, n norpebeHa Huxe Bedouns non oybom,
KOTopbI 1 Ha3Ban [Makos] aybom nnava.

YNO: | Bmepna eBopa, mamka PeBeku, i 6yna noxoaHa Hux4e bet-Eny nin nybom, a BiH
HasBas iM's nomy: AnnoH-baxyT.

KJV: But Deborah Rebekah's nurse died, and she was buried beneath Bethel under an oak:
and the name of it was called Allonbachuth.

9. N aBuncsa bor Makosy no Bo3BpalieHnm ero n3 Meconotamum, n 6narocnosun ero,

YNO: | we siBnecst bor oo Skoea, konwu BiH NpuiAwos 6yB i3 ManaHy apaMeicbkoro, i
nobnarocnosuB 1oro.

KJV: And God appeared unto Jacob again, when he came out of Padanaram, and blessed him.

10. n ckasan emy bor: nmsi 1Boe MakoB; 0THbIHE Tbl He ByAewb Ha3biBaTbCs VlakoBOM, HO
6ynet nms Tebe: N3pannb. U Hapek emy nms: N3panneb.

YNO: | ckazas inomy bor: IM's TBoe AkiB. He Byne Bxe knukaTtucs im's TBoe ki, ane I3painb
Oyne iM'a TBOE. | Ha3BaB iM's omy: I3painb.

KJV: And God said unto him, Thy name is Jacob: thy name shall not be called any more Jacob,
but Israel shall be thy name: and he called his name Israel.

11. W ckasan emy bor: 4 bor Bcemoryuwmin; nnogucb n yMHOXamncs; Hapon 1 MHOXeCTBO
HapomoB 6yneT oT Tebs, 1 Lapu NPon3onayT U3 Ypecn TBOUX;
YTMO: | ckazas oMy bor: A Bor BecemoryTHin! [nogucsa in po3amMHOXyNcs, Hapog i rpomana
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Hapogis byne 3 Tebe, i uapi BUALYTb i3 CTErOH TBOIX.
KJV: And God said unto him, | am God Almighty: be fruitful and multiply; a nation and a
company of nations shall be of thee, and kings shall come out of thy loins;

12. 3emnto, koTopyto 9 nan Aspaamy n Vcaaky, A nam 1ebe, n noTOMCTBY TBOEMY Mo Tebe nam
3EeM/I0 CUI0.

YNO: A Toin Kpai, wo s nas ioro ABpaamosi Ta lcakosi, nam noro 106i, i Hawaaky TBOEMY Mo
T06i nam 4 Toin Kpai.

KJV: And the land which | gave Abraham and Isaac, to thee | will give it, and to thy seed after
thee will | give the land.

13. VI Bocwen ot Hero bor ¢ Mmecta, Ha KOTOPOM FOBOPWUIT EMY.
YTMO: | Bo3Hiccs bor 3-noHan HbOro B MicCLi, e 3 HUM FOBOPUB.
KJV: And God went up from him in the place where he talked with him.

14. VI noctasmn MlakoB namMsaTHUK Ha MecTe, Ha KOTOPOM rosopun emy [bor], namaTHuk
KaMEHHbIN, N BO3MW/ HA HErO BO3NUSHUE, 1 BO3NU HA HETO ene;

YTMO: | noctaBus 5kiB nam'aTHMKa Ha TOMY MicLi, Ae BiH roBopus 3 HUM, Nam'aTHUKa
Kam'sHOro, i BUNNB HA HbOr0 BUHHE NUTTS, | MONIMB NOro ONNBOIO.

KJV: And Jacob set up a pillar in the place where he talked with him, even a pillar of stone: and
he poured a drink offering thereon, and he poured oil thereon.

15. n Hapek VakoB nms mecty, Ha KOTOpoMm bor rosopun emy: Becounb.
YTMO: | Ha3eas HkiB imM's MicLlO, WO TaMm rosopwms i3 HUM bor: beT-En.
KJV: And Jacob called the name of the place where God spake with him, Bethel.

16. N otnpasunuck n3 Bedouns. M korpa eue octaBanocb HEKOTOPOE PaCCTOSHME 3eM/N 00
Edpadobl, Paxunb poomna, u poabl ee 6binv TPy LHbI.

YNO: | BiH pywwms i3 beT-Eny. | 6yna we kispa 3emni 0o Ecppatn, a Paxinb nopoanna, i 6ynn
BaXkKi il nonoru.

KJV: And they journeyed from Bethel; and there was but a little way to come to Ephrath: and
Rachel travailed, and she had hard labor.

17. Korpa xe oHa cTpafana B pogax, nosuanbHas 6abka ckasana eii: He 6orics, nbo n ato
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Tebe CblH.

YNO: | ctanocs, konu Baxki 6ynu ii nonoru, To ckasana i 6aba-cnosutyxa: He 6iiics, 60 i ue
T06i CUH.

KJV: And it came to pass, when she was in hard labor, that the midwife said unto her, Fear not;
thou shalt have this son also.

18. U xorpga Bbixogmna n3 Hee oywa, nbo oHa ymmpana, To Hapekna emy ums: beHoHn. Ho
oTeL ero Hasean ero BeHmammHom.

YNO: | ctanocs, konu Buxogmnna pywa ii, 60 BMMpana BoHa, T0 Ha3sana im's homy: beH-OHi, a
oro 6aTbKo Ha3BaB Oro: BeHisiMUH.

KJV: And it came to pass, as her soul was in departing, (for she died) that she called his name
Benoni: but his father called him Benjamin.

19. N ymepna Paxunb, n norpebeHa Ha nopore B Ecppadpy, T0 ectb Budoneem.
YMO: | BMepna Paxinb, i 6yna noxosaHa Ha aopo3si 4o Edpatu, ue € Bidpneem.
KJV: And Rachel died, and was buried in the way to Ephrath, which is Bethlehem.

20. MlakoB noctaBun Hag rpobom ee namAaTHUK. OTO HAArPOOHbIA NaMATHUK Paxunn fo cero
LHS.

YNO: | noctaBme AkiB nam'aTHuKa Ha rpobi i, ue HaarpobHuii nam'aTHMK Paxini ax oo
CbOrOfHi.

KJV: And Jacob set a pillar upon her grave: that is the pillar of Rachel's grave unto this day.

21. Ml otnpasuncs M3pamnb 1 packuHyn warep ceow 3a bawHeto Manep.
YMO: | pywwus I3painb, i po3TarHys HameTta csoro gani oo Mirgan-Enepy.
KJV: And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower of Edar.

22. Bo Bpems npebbiBaHus N3panns B Toi cTpaHe, Pysum nowen n nepecnan ¢ Bannoto,
HanoxHuueto otua ceoero. U ycnbiwan M3pannb. CoiHoB Xe y Nakosa 6bino opeHaguaThb.
YNO: | ctanocs, konu I3painb nepebysas y Tim kpai, To PyBum niwos i nir i3 binroto,
HanoxHuueto 6atbka cBoro. | novys I3painb, i 6yno ue 3num iiomy. A B Slkoea byno
BaHanuaTepo CUHIB.

KJV: And it came to pass, when Israel dwelt in that land, that Reuben went and lay with Bilhah
his father's concubine: and Israel heard it. Now the sons of Jacob were twelve:
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23. CbiHoBb4 Jlnmn: nepseHeu Vlakosa PyeumM, [no HeM] CumeoH, Jlesuin, Nyna, Nccaxap n
3aBynoH.

YTMO: Cunu NiiHi: nepsopigHuni Skosa PysumM, | Cumeon, i lesin, i KOaa, i lccaxap, i 3aBynoH.
KJV: The sons of Leah; Reuben, Jacob's firstborn, and Simeon, and Levi, and Judah, and
Issachar, and Zebulun:

24. CbiHOBbS Paxunu: Mlocudp n BeHnamuH.
YTMO: CunHu Paxinuni: Mocun i BeHiamuH.
KJV: The sons of Rachel; Joseph, and Benjamin:

25. CbiHOBbS Bannbl, cnyxaHku PaxunuHoin: Jan n Hedpbgpanum.
YMO: A cuHn Binrw, HesinbHuui PaxinuHoi: daH i Hedptanum.
KJV: And the sons of Bilhah, Rachel's handmaid; Dan, and Naphtali:

26. CbiHOBbS 3endobl, cnyxaHku JlumHown: ["ag un Acup. Cun cbiHoBbs MlakoBa, poauslumnecs
emy B MeconoTtamun.

YMNO: A cuHn 3innu, HesinbHUUi NitHoT: Fag i Acup. Oue cruHK SkoBa, WO WOMY HapO4XEHO B
ManaHi apamencbkomy.

KJV: And the sons of Zilpah, Leah's handmaid: Gad, and Asher: these are the sons of Jacob,
which were born to him in Padanaram.

27. N npnwen Nakos k Ncaaky, oTuy cBoemy, B Mampe, B Kupunad-Apby, To ecTb XeBpoH rae
cTpaHctBoBan Aspaam u Vcaak.

YNO: | npnbys HAkis 0o Icaka, ceoro 6atbka, 1o Mampe, no Knp'at-Apbu, ueb1o XeBpoHy, Lo
Tam xuB ABpaam Ta lcak.

KJV: And Jacob came unto Isaac his father unto Mamre, unto the city of Arba, which is Hebron,
where Abraham and Isaac sojourned.

28. M 6b1n0 oHel [xn3Hu] MicaakoBoit CTO BOCEMbAECST NET.
YNO: | 6ynwn lcakosi gHi CTO NiT i BiciMOecaT NiT.
KJV: And the days of Isaac were an hundred and fourscore years.

29. M ucnycTtun Vicaak oyx n ymep, 1 NpunoXuncst K Hapoay cBoemy, byayyum ctap v HacblweH
XW3HblO; 1 norpebnu ero Vicas n MakoB, CbIHOBbS €ro.
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YIMO: | Bnokoiscs Icak Ta i nomep, i Ipuay4MBCs OO0 CBOEI PigHi, CTapuii Ta HAXMUBLWNCS. |
noxosanu noro lcae Ta 4kis, CMHW NOro.

KJV: And Isaac gave up the ghost, and died, and was gathered unto his people, being old and
full of days: and his sons Esau and Jacob buried him.
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